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DE. Wenn Sie nach dem Auspacken feststellen, dass das Produkt Schäden aufweist, oder 
wenn bei der Montage Fragen aufkommen, so zögern Sie bitte nicht, uns zu kontaktieren. 
Unser Kundenservice nimmt sowohl Retouren als auch Montageberatungen vor. 

EN. If there is any damage after unpacking or  you have any questions during assembly,
please feel free to contact  us at your earliest convenience.Our customer care team
provides professional returns or exchanges as well as assemly guidance.

S’il y a n’importe quels dommages après déballage ou vous avez n’importe quelles questions 
pendant l’assemblée,N’hésitez pas à nous contacter le plus tôt possible. Notre équipe de 
service à la clientèleFournit des retours professionnels ou des échanges ainsi que des 
conseils assemly.

FR.

Se vi sono danni dopo il disimballaggio o se avete domande durante il montaggio,Per favore, 
sentitevi liberi di contattarci il più presto possibile. Il nostro team di assistenza clientiFornisce 
ritorni o scambi professionali e consulenza adeguata.

IT.

Si hay algún daño después de desempo si tiene alguna pregunta durante el montaje,Por 
favor no dude en ponerse en contacto con nosotros a la mayor brevedad posible. 
Nuestro equipo de atención al clienteProporciona devoluo intercambios profesionales, 
así como asesoramiento.

ES.
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36 IT:   Sorgente luminosa non sostituibile

ES:  Fuente de luz no sustituible

IT:   Ingranaggio di comando non sostituibile

ES:  Balancín no sustituible

EN. Press and hold the power button to adjust the light brightness.

DE. Halten Sie die Einschalttaste gedrückt, um die Helligkeit des Lichts einzustellen.

FR. Appuyez sur le bouton d'alimentation et maintenez-le enfoncé pour régler la luminosité.

IT. Tenere premuto il pulsante di accensione per regolare la luminosità della luce.

ES. Mantén pulsado el botón de encendido para ajustar el brillo de la luz.

DD

EE

35
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